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Congignment No.: 20216646 -
Supplier - Plantdoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. t 521702 Storage location:
T
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 0oLl
freight Forwrder: 60346
Hofelstrake 17-19 70026 MODUGNO (BARI} -Name: Abholung

72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipp.;i.ng Weighhd:, 2480
I =

Delivery Note Reference Customer Quantity ME/NG Change Status Order No.

ry

LS-Date Referance Supplier Additional Data Supplier

Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capac%ity

20479991 2517603002 6.000,00 piece 5  €004221_CP_3 };' 550003895101

13.07.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE , i

1 TBA-520921 1 - 7471 ]%026‘8%2; 6.000,00 {/

2 TBA-520945 40 - M7213 150,00

3 TBA-520922 1 - M7472 SQU)SZ&?QS 3 /M’l/{ gz, -

20479992 2517054000 9.600,00 piece S  CO04400_MID 2. P 550003893401

13.07.2020 29801 SCHUTZKAPPE i

1 TBA-520921 1 - M7471 ’ 2.400, 00 \

2 TBA-520945 40 - M7213 60,00

3 TBA-520922 i M7472

4 TBA-520921 1 - M7471 % 2.400,00 W

5 TBA-520945 40 - M7213 L%DZG% % 60,00

6 TBA-520922 1 M'74'72

7 TBA-520921 1 2.,400,00 {r

8 TBA-520945 40 M7213 ;Q] :YZZ::“"L] 60,00

9 TBA-520922 1 - M7472

10 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00,/

i1 TBA-520945 40 - w7213 /{}j/{{g &2 60,00

12 TBA-520922 1 - M7472 .

20479993 2510602101 1.600,00 piece S C008017_MIP 1 B 550003962401

13.07.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST. %

1 TBA-520921 1 - M7471 [%926% ST 1600, oo U/

2 4315 20 - M7282 5 Q( 80,00

: - oSS

3 TBA-520922 1 - u7472 Ok SZJZ /fs,z()

20479924 2510602201 2.400,00 piece S COOBOI?_MIP_l B 550003962601

13.07.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.

1 TRA-520921 1 - M7471 [ % 1.200,00 §r

2 4315__ — .20 - _M7282 9926%@6 60,00 . .

3 TBA-520922 1 - M7472 |

4 TBA-520921 1 - MMMSO[anz Q{‘—,Q 1.200,00 {/

5 4315 ~ M7282 so,ooW

6 TBA-520922 1 - M7472 /IS'S

20479995 2517084100 4.000,00 piece S CO008017-MIP-4 D 550003962701

13.07.2020 29804 SCHUTZKAPEE

1 TBA-520921 1 - M7471 [30%%%33 4.000,00

2 TBA-520945 40 - M7213 . 100, 00

3 TEA-520922 1 - w7472 SQ(OSZZ/H/S' Wf@]’é
H

20479296 2517603002 12.000,00 piece S  C004221.CP3 B 550003895101

13.07.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE

1 TBA-520921 1 - M7471 [ % Ll §.000,00 4

2 TBA-520945 40 - M7213 8026 8 O 150,;00

3 TBA-520922 1 - M7472 '

4 TBA-520921 1 - w7471\ 6.000,00 o~

5 TBA-520945 40 - M7213 S ]OSZ‘Z} 1‘1% 150, ’oo .‘;

6 TBA-520922 1 - M7472 Mg

Wir liafern ausschliaBlich auf Basis unserer im Internet untsr hitp:fwww.joma-polytec.de zu findendan Lisfer- und Zahfungsbedingungsn und des danln aufgefiinrten varléngerten
Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch fur alle zukiinitigen Lieferungan und Riickliaferungen, egal aus welchem Qrund, auch wenn wir uns nicht stets ausdruckhch hierauf bardfen.
Wa deliver exclusively an the basis of our information available on the Internst at httoifwww.ioma-polvtec.ds to find terms of delivery and pavment aqg tha prolonaed retention
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Supplier - Plantdoma-Polytec GmbH
Supplier - No. : 91000157

Joma-Polytec¢ GmbH

Consignment No.:
Consignee - Plant:
Customer - M. H

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini 4

Hofelstralke 17-19
72411 Bodelshausen

70026 MODUGNO (BARI)
ITALIEN

- End of List -

20216646
100
521702

Unloading Point 14249
Storage loc]at:ion:
Consumption Place:
shipping terms: 001
freight Foréwrder: 60346
~Name: Abholung

Gross Shipping Weldli: 2480

1

Wir liefern ausschlieRlich auf Basis unserar im Internat unter hitp://www.Joma-polytec.de zu findendan Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefiihrten veriangarten
Eigentumsvorbehalles. Dies gilt auch fir alle zukinitigen Lisferungen und Ricklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets, ausdriicklich hierauf,heﬁfen.
We dsliver exclusivaly on the basis of our information available on the Intemet at http:fwww.ioma-polvtec.de 1o find terms of delivery and pavment ag'lad the prolonged retention
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" Transport Order [ Sy |
Mittente N° partita IVA ﬁMW F 'f'-%

Sender VAT-ID-No. T

15-JUL-20E0

RMM—~ER-174E2866 %% EURARID w4y

JOMA POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17
D~72411 BODELSHAUSEN

Indirizzo del luogo di carico (di ritiro} Ordine di trasporto
Collection address Order code

is Condizion] di trasporto/Delivery terms | Indirizza terminale
Terminal address
T Eoms &ws™ | DHL FREIBHT BMEH
Consignes VAT-D-No. ioagrgsam O ron :gg%anam RENMINGEN
(e [ainps | INDUSTRIESTRASSE 28
taxes plid s D-71272 REMNINGEN
MAGNA PT S.P.A. (o [1iwat™| Tel:+43 / 7159 9340
] Far:+4S / 7189 934 376
UIA DEI CICLAMINL 4 e
I-70026 MODUGNO EXW
Assicurazione complementare | Numero di dossier
iz 6 consega A Additional transport insurance | Terminal reference
Delivery address D ;L‘ :2 i
Riferiment] del <llente
Valuta Valora da assicurare | Customer’s reference
Currency Value for insurance
Mot TP TN--54 8851
Terminal di amivo Numero telefonico !
Destination terminal Centact tel,
BARI + 39 ./ 80 531581)
Marche e numei Quantita |mballzggic | Descrizione della merce Tariffa doganale Pesa lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tarff number | Gross welght in kg Value {with cumency}
"
B0X80X100 FARTS 753. 0
BOXBOX100 11| PAL |PARTS
Pes bile in ki Total lerdo in k
EX WORKS Pebleweahtin g | el rss welght g
D . - - me 7040 1 O OO 1, 760. 0 753. 0
Richieste particolari / Spedal consignments
-
s
£
Istruzioni particolari / Special Instructions £ Allegati / Enclosures

&

COMMITTED DELIVERY DATE: 20200720 / {
204795991 -92-93~-94~-95—-96 IMP-INW-248321
DImENSIONS (LWH): 11X 80X80X100CmH

L Ritiro dal mittente Cons inatari -
egna al destinatario IMPORTANT = an = o [Timbloe firmarel mittante «
4= g_a; Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damages have to be nMedﬂﬁMaEﬂ%&'{EOE [ Sﬁaﬂlr% n&ﬁfgﬁmﬂ&ﬂég
o= upon delivery of the consignment, Damages ot visibte WemaI shtﬁld ?e_.r_:gtlﬁed LN I
=3 | Data/ate Data/ Date wiiting to the responsible EURGCONNECT temina) with) Daial%}iﬂ el <11 | 70245 Modugno (BA)
[
>\§
" | Orario J Time Orario /Time
| .
Tk 18 LUG 2
e S | Fitna dell'autista / Driver’s signature Eirmq del Qast.matgrlm gumg di chi firma in gtamglatello “
_— onsignea’s signature onsignee’s name in block letters ) £ d 3 H
TE onee's s 5 ¢ Ricevutn ¢on risgrva di ’
fa)s LY e et Jiies Y
£ verfica oo rndlitd e quantita |
?

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROC%NEG Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments {see overleaf). 2



